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Однажды юный Свинни Пиг шагал домой с прогулки.

Глядь — на подносе у дворца с вареньем стынут булки.

«Возьму одну, — подумал свин, вдыхая аромат. —

Всего одну! Из десяти! Хозяева простят».
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